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BRASSÓI HÍRADÓ.
PoNtikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap.

MEGJELENIK HETENKINT KÉTSZER: SZERDÁN és SZOMBATON.
ELŐFIZETÉSI AB:

helyben házhoz hordva, v. vidékre postán küldve :
Egész évre..........................4 írt — kr.
Félévre................................. 2 „ — „
Negyedévre..........................1 „ — „
Február—júniusig .... 1 „ 70 ,,

Külföldre egész évre 15 frank.

SZKItKESZTÜ.SEU :
Brassó, Hirscher-utcza 4. sz., hol a szerkesztő 
naponkint d. e. 8—12 és <1. u. 2—5 óráig ta­
lálható. Ide intézendűk a lap szellemi részét illető 

közlemények.

KIADÓHIVATAL :
Alexi könyvnyomdája, Brassó, Hirscher-utcza 4. 

sz., hová az előfizetési pénzek és hirdetések, 
valamint ezek díjai bérmentve küldendők.

Kéziratok vissza nem adatnak. Hirdetések és Nyílt-tér előre fizetendő.

HIRDETÉSEK DIJA:
sábos gármoiul-sor vagy annak helye 5 kr, 
10 sor 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirde­

téseknél kedvezmény. Minden egyes hirdetmény 
után még külön 30 kr. bélyegdíj fizetendő. 

Nyílttéri közlemény sora 10 kr.

Magyarország és május elseje.
Mély megelégedéssel vett tudomást az or­

szág ama mozgalomról, mely a magyar mun­
kásság kebelében május elsejének mint nem­
zetközi munkás-ünnepnapnak megünneplése 
ellen helyet foglalt; és élénk rolonszeuvvel 
kiséri az ország azt az elrettenthetlen oppozi- 
cziót, melyet a nemzeti munkás-párt a nemzet­
közi szocziális revoluczió hívei ellen kifejt.

Május elsejének megölése, a nyolcz órás 
munkanap programra ja azon nemzetközi szo- 
cziáldemokráczia kezdeményezései, mely nem 
ismer hazát. Most legújabban a párisi nemzet­
közi bányászkongresszuson tűnt ki újra iszonyú 
módon ez a hazátlanság; nem irtóztak nyíltan 
kimondani, hogy a munkás legelőkeló'bb szerve 
a gyomor és hogy a szocziáldemokráczia bün­
tetendőnek tartja a hazafias szív gerjedelmeit.

Ezen irányzat ellen foglal állást a haza­
fiasán érző munkásság Magyarországon. Tavaly 
a nemzetközi mámor még a magyar munkások 
körében is oly erős volt, hogy a józan okos­
ság sugallatai szóhoz nem juthattak. De e má­
mor már rég elszállt; a magyar munkások be­
látták a nemzetközi szervezkedés veszélyes­
ségét s köztük a meggondoltabbak immár tün­
tetve visszavonultak a nemzeti álláspontra. 
Ők megvetik ama doktrína vallását, hogy „a 
munkásnak nincs hazája“; elismerik e 
tanításban a hazaárulást és kitűzik a nemzeti 
zászlót, hogy a körül csoportosulva küzdjenek 
a hazátlanság elve ellen.

Derék munka az, melyet ez által Magyar- 
ország hazafias munkásai végeznek s megilleti 
őket a nemzet köszöneté bátor fellépésükért, 
miután a nemzet munkásainak fényes példa 
van ezzel adva, példája a hazafiasságnak, mely 
fél, hazaárulást követni el a nemzetközi szoli- 
dáritásért, mely úgy is illúziónak bizonyulna

ép a döntő pillanatban, mikor gyakorlatilag 
kellene érvényesülnie.

A nemzeti munkáspárt Magyarországon 
nem engedi, hogy elámítsák a szocziáldemok­
ráczia jelszavaival; ő nem hálátlan a haza 
iránt, mely szorgos érdeklődést, atyai jóakara­
tot tanúsít a munkások igényeivel szemben. 
Országgyűlésünk megmutatta, hogy tevékeny­
séget akar kifejteni a szocziális törvényhozás 
terén. A vasárnapi munkaszünetről, a betegek 
ellátásáról s a baleset-biztosításról szóló törvé­
nyek hathatós bizonyítékai a rokonszenves gon­
doskodásnak, melylyel a munkásság érdekei 
találkoznak parlamentünkben.

„Si duo faciunt idem, non est idem.“ Ha 
Franczia- és Németország kultiválják a törvény­
hozási munkásvédelmet, tanácsadójuk a félelem, 
mert e két országban ki van fejlődve az ipar 
s rajta van az állam, hogy a munkáslegiókban 
elvonja a talajt a szocziáldemokrata hajtogatás 
alól. De nem így nálunk. A magyar ipar még 
most kezdi levetni gyermekczipőit, az ipari 
munkások száma az országban nem oly nagy 
s hazafisága és higgadt gondolkozása folytán 
nem képez veszélyt a fennálló rend ellen.

Es ha a magyar állam ennek daczára gon­
dol a munkásvédelemre, nem a kényszerűségre 
hallgat, hanem a saját hajlamára a mert be­
látja, hogy itt az ideje a munkás-osztály érde­
keiért is tenni. A legkevesebb, a mit ezért az 
állam követelhet a munkásoktól: hazafiasság, 
hűség az államhoz. Ez utóbbinak jele a nem­
zeti munkáspárt akeziója s ezért üdvözöl­
jük azt örvendő szívvel.

Am legyen a munkásünnep május elseje vagy 
más nap : a magyar munkásság szépen dokumen­
tálta, hogy igazi ideális hitvallását nem abban a 
mondásban keresi, hogy „a kenyér minden előtt“, 
hanem az ősi magyar erények e fenséges jelsza­
vában: „A haza minden előtt!“

Belföld.
A vasárnapi munkaszünet életbelépte­

tése hazánkban már csak rövid idő kérdése. A hiva­
talos lap már közli az ipari munkának vasárnapi szü­
neteléséről szóló törvényt a szentesítés! záradékkal. 
Minthogy az utolsó szakasz úgy intézkedik, hogy a 
törvény a törvénytárban való megjelenésének napjától 
számítandó három hónap múlva lép életbe, ennélfogva 
a vasárnapi munkaszünet július hó 14-étöl fogva lesz 
kötelező. Valósággal július 19-én lép életbe, mely az 
első vasárnap a július J 4-iki keddi nap után.

A képviselőház April 13-án tartotta a hús­
véti szünidő után első ülését, mely alkalommal az 
elnök bejelentette a közigazgatási reform ügyében 
beérkezett feliratokat, a ház azokat a közig, bizott­
sághoz utasítván. Igazoltattak Udránszky Péter és 
Harkányi Károly ujou megválasztott képviselők man­
dátumai, tudomásul vétetett Grünwald Béla lemon­
dása a közig, bizottsági tagságról, s bemutattatott 
Filtsch József képviselő levele, melyben konzulsági 
ügyünk tanulmányozása czéljából 2 havi szabadságot 
kér, továbbá Szilágyi Dezső igazságügyminiszter aján­
latára a bírói és ügyészi szervezetről szóló törvény- 
javaslat a pénzügyi bizottsághoz utasittatott. Végül 
Ugrón Gábor intézett sürgős interpellácziót a honvé­
delmi miniszterhez • igaz-e, hogy a honvédség ezre­
deseit felszólította a cs. és kir. hadseregbe való át­
lépésre s mivel képes ezt indokolni és szándékozik-e 
ezen eljárását helyrehozni?

A szerdai és következő ülések jelentéktelen ügyek­
kel foglalkoztak csekély érdeklődés mellett.

Külföld.
Az általános helyzetről való elméiké - 

dések lassankint megnyugtatóbb színezetűek lettek; a 
publiczisták kezdik felismerni, hogy a hatalmaknak egy­
máshoz vaÖ viszonyában semmi olyan fordulat nem 
történt, a mely miatt egyszerre a pesszimizmusba kel­
lene átcsapni abból az optimista felfogásból, melylyel 
eddigelé Oroszországnak évek óta szakadatlanul foly­
tatott hadikészülődéseit s az orosz-franczia barátságnak 
egyre bizalmasabbá fejlődését megítélték. A hármas- 
szövetség megújítása iránt állítólag folyamatban lévő 
tárgyalások épenséggel nem tehetik azt a benyomást, 
mintha a helyzet rosszabbodott volna. Az erről szóló 
hírekben uj adatként szerepel az, hogy a szövetség 
megújításakor egyes pontokat szorosabban körül fognak

_____TÁR CZ A.____
Eredeti magyar népdalok.

Irta: Biró Sándor.

Rózsaszínű . . .
Rózsaszínű napsugár süt 
A Czenk magas ormára;
Minden leány, minden legény 
Örül annak láttára.
Egyedül csak ón búsulok,
A szívem majd megreped ;
Hejh, nem csoda, hisz a legszebb 
Leány csalt meg engemet!
Nem voltam ón soh’ se boldog 
Teljes egész éltemben;
Merre járok, utaimon 
Csak bánat és bú terem.
Nekem még a szerelem is 
Csak könyeket okozott,
Nem csoda, ha elátkozom 
Ezt a ezudar világot!

Jázsmin-bokor . . .
Jázsminbokor rezgő kebliro 
Fészket rakott egy kis fülmilo;
Hogyha bájos dalát hallgatom, 
Elfelejtem minden bánatom.
A minap szerelmet vallottam,
Jaj, de másnap már is megbántam ; 
Harmadik nap elfelejtettem,
8 negyedik nap újra esküdtem.
Nem tagadom, csapodár vagyok, 
Szeretni, akármikor tudok;
Nem is tartom ón azt nagy bűnnek,
Ha egyszere több lányt szeretek!

Arany a vasban.
(Folytatás)

Ismét ráütött a bányász vállára, a mitől az 
tetőtől talpig összerendült. Bement a hivatalos szo­
bájába s betette maga után az ajtót.

Györbiró András nem jól érezte magát. A feje 
zúgott, a vére erőszakosan lüktetett a vakszeme tá­
jékán. Fölvette a ledobott vasdorongot és egy távoli 
szögletbe támasztotta. Majd egyebet gondolt s be­
dobta a kemenezébe, miközben keresztet vetett^ és 
rekedt hangon tördelte:

— Uram, ne vigy a kísérteibe!
Koron kint az irodaajtóra nézett.
Az érczolvasztó órája halk döngéssel verte el 

a tizenegyet.
— Ne vigy a kísérteibe . . .
A mérnök víg gyerek volt. Valószínűleg, hogy 

jobban teljék a hivatalos ideje, gondoskodott magá­
nak egy kis szíverősítőről. A szekrénye fiókjaiban 
tíz palaczk jó régi bor volt elrakva. Az az ötlete 
támadt, hogy ő most azokat mind kibontja s eltölti 
velők az időt. De viális fráter volt, nem tudott egye­
dül inni, kiszólott az ajtón Györbiró András után. 
Az talán nem hallotta meg a hangját, vagy mi, de 
nem ment be. A mérnök várt egy darabig s aztán 
hóna alá szedve egy pár üveget, kijött az irodá­
jából.

— András fiam, légy a vendégem,
A piszkavas, melyet az imént dobott volt be a 

tűzbe, éppen most mállott széjjel, Györbiró András 
levette róla szemeit. Dúrváu fordult el a felebb- 
valójától.

— Ejh! Hagyjon nekem békét!
A mérnök erőszakolta a dolgot; megemelte az 

egyik üveget.
— András fiam, éljenek a szép asszonyok! 

Erre csak iszol , mi? — A kik pofon ütik az embert 
a csókért.

Györbiró Andrásnak felvillant a szeme.
— Éljenek ! — Kikapta az egyik üveget s fené­

kig ürítette és aztán bevágta az érczolvadókba, hogy 
a nehéz hullámok magasra locscsantak tőle.

— Most pedig hagyjon békét nekem.
— Félsz tőlem, András! — Hahó! Éljen a tűz 

kölyök! — Tudod-e, hogy nekünk számadásnak van 
egymással ?

— Miért jött most ide ?
A mérnök rátette a kezét a vállára.
— Most már harmadszor kérded. Megmondom. 

Egyikünk nem megy ma el innen.
— Am lássa, — szólt a bányász és szögletes 

arcza kipirult.
— Kettőnknek szűk a világ, András.
— Az.
— Nem férünk el benne.
— Egyikünk itt marad.
— Úgy van. Zárd be az ajtókat, ón addig ki­

hozom a bort mind ide.
— Minek az?
— Eredj csak és tedd, a mit mondottam, még 

most parancsolod vagyok.
A mérnök bement a bor után, Györbiró And­

rás meg bezárta a» ajtókat.'
— Dobd be a kulcsokot a tűzbo.
•— Nem, csak egyikünk marad itt, a másik­

nak szüksége le az rajok,
—- Igaz., Tedd vissza hát a zárba, hogy ne kell­

jen keresni. És most vigyázz. Én meguntam így az 
életet.

— Én nem.
— Azt elhiszem. Szép asszony, hű asszony a 

feleséged.
Györbiró Andrásnak valami forróság futott vé­

gig a feje tetejétől a sarkáig.
— Ne beszéljen róla.
— Czidri I Ne szólj közbe, a míg ón beszélek.



irni s fők ép hogy titokban tartják a szerződés’ szöve­
gét. Kzt nem lehet épen a legszerencsésebb gondolat­
nak mondani.

A hóig á r merénylet ügyében Szerb a és 
Bulgária közt váltott értekezések fo ytán a viszony je 
lenieken yen élesbü I. Sztamhulov azt állítja, hogy B I- 
esov gyilkosainak menekülését a szerb kormány eiíi«'’- 
sitelle, mert Ihzuk adató 1: ak ven li.iaokáh in. mohok 
kétségtelenül igazoljak, hogy a minisztergyilkosok a tett 
után Szerbiába menekültek; továbbá hogy Benderev a 
gvdkosság előtt pár nappal Belgrádon tartózkodott és 
egy Risov nevű emigránssal hosszasan értekezett, mire 
ez a bolgár határra ment s a gyilkosság elkövetéséig 
ott maradt. — A Szófiában megejtett vizsgálat kiderí­
tene, hogy Wladigerow egykori dragomán a bukaresti 
bolgár ügynökségnél, tuiajdonképen orosz titkos ügynök 
volt. Wladigerow 3000 frankot kapott havonta Hitrovo 
orosz követtől, ezret a maga, kétezret oroszbarát, bol 
gár lázadók toborzására. Szófiában fogták el és haza­
árulás miatt bíróság elé állítják.

Szerbiában a belpolitikai helyzet egyre bo- 
nyolódottabb lesz. a helyett, hogy tisztulna. Mi án ex- 
királynak egy millió dinár előleget szavazott meg a 
szkupsiina a czivilliszlából üt illető járandóságaira, mi­
vel szemben Milán megfogadta, hogy fia nagykorú-á- 
gáig nem jön vissza az országba. Azonban Natália, e 
nagyravágyó, nyakas asszony, nem törődve érdekeivel 
az országnak, melynek királynéja volt. a trónnak, me­
lyen fia ül, a nemzetnek, mely másod k hazát adott 
neki, — nem akar távozni az országból s kijelentette, 
hogy csak az erőszaknak fog engedni. S ezzel a benső 
válságok egész sorozata következik el a szerencsétlen 
szomszéd országra. Semmi eszköz nem áll a kormány 
rendelkezésére, hogy Natáliát törvényes utón távolit- 
hassa el az országból, s vagy az alkotmány és törvény 
megsértésével teszi ezt, vagy pedig megtűri, hogy ma­
radjon s ezzel a belviszáiy állandóan letelepedjék a 
királyságban. Melyikre határozza el magát Basics?

Képzelhető-e valami fél említőid) annál, midőn a 
legnagyobb család, az emberi társadalom a probléma 
szélére jut ? Xligha. S ha már előre lehet látni, kö­
vetkeztetni a társadalom netáni káros elfajulását, azt 
a mételyt, melynek rapid tovaterjedését csakis gyors, 
radikális orvoslás útján gátolhatni meg, vájjon nem 
kétszeres siilylval nehezedik a felelősség arra a szá­
zadra, mely ilomvkratikó-liumútiuv*üiCi t CákúOíl óhajt

A mnnkásíérflús Kapcsolatban a mimKásbiztosiíással.
Irta: Balta Károly.

A jelenkorban, midőn az aktuális kérdések 
egész halmaza — mondhatni — torlódik össze, élén­
ken figyelmeztetve a haladás századát azon önkénye­
sen átvállalt fejelősségre, melyet saját magának im- 
putál, a mely ot az elmúltakhoz viszonyítva s a jö­
vővel szemben kifezetten jellemzi; midőn a csendes 
elodázás arra hivatott, hogy idő teltével csak növelje 
az előzőleg kisebb jelentőségüeknek látszó bajokat: 
nein lehet kitérni egy oly kérdés elől, melynek fon­
tossága, rendezésének szükségessége már többé nem 
évről-évre, de napról-napra fokozódik.

Ilyen kérdés a munkások helyzetének kérdése.
A ki bár futólag gondolt arra, minő impozáns 

társadalmi osztály követeli jövőjének biztosítását; a 
ki csak egyszerű laikus érzéssel elmélkedett a fölött, 
minő okozati kapcsolatok szülték eme nagy kérdést 
6 mi,y kiszáraithatlan hordeiő és messze századokba 
njuló követkéz menyek rejlenek a dolgozó osztály ér­
dekei mögött: „önkénytelen visszariad az eshetőségek 
nem kecsegtető sorozatától; azért is, mivel az eshe­
tőségek kizárólag a társadalmi egyensúly megzavará­
sának jeleit viselik magukon. E jeleket pedig ma­
napság félreismerni nem lehet.

Ha elvégeztem a dolgot, akkor beszélhetsz. — Tu­
dod, hogy mit mondott az asszonyod ? — Nem tu­
dod, honnan „tudnád ? Ezelőtt egy órával mondta, 
hogy elválik tőled és az én feleségem lesz. — Most 
meg ne morogj, mert lelőlek. Ha csendesen maradsz, 
n*ef?cgyezünk. Annyit azonban mondhatok, hogy be 
csületes asszony. Neked is elmondotta, hogy a mi­
kor meg akartam csókolni, nyakon ütött, hogy csak 
úgy csattant. Én nála nélkül nem élhetek. Ha a fe­
leségem lenne, te megölnéd, mert bolond vagy. Tehát 
egyikünk itt marad.

„Györbiró András egy önkéntelen mozdulattal 
felgyurte a karján a kék blúzt.

— Azonban ne siess fiókám, szólt a mérnök s 
letette az üvegeket a földre. Ostobaság volna tőled, 
hogy elpusztíts a föld sziliéről. Mai világban elcsípik 
az ember fiát a zsandárok. Nem érnél vele semmit, 
akasztófa czifrázója lennél, vagy dutyiba kerülnél, s 
a szép asszony az orrod előtt hervadna el. — Más­
képen gondoltam én ki a dolgot.

Györbiró András ostoba kíváncsisággal kérdezte •
— Hogy?
— Üljünk le, fiam. így. Most már igyál még 

egy czilinderrel ebből, mert én is annyit ittam, az­
után beszélgethetünk. — Úgy e, nem rossz ? Csak 
ezt sajnálom itt hagyni az asszonyon kívül. — Új­
ból grimászokat csinálsz? — Tudsz írni úgy-e, fiam? 
No mert lásd, én tudok. Nézd, itt vau ez az irás, 
az van bele írva, hogy ,Magam végeztem a világi 
dolgokkal, ne kutassanak senki után.14 AJáirva: Ke­
resztes Jenő.* Te is írsz egy ilyent — ha kedved 
tartja. — Azután kicseréljük, a tied lesz nálam, ná- 
lad az enyém. Azután itt van még hat Iratéba bika­
vér Leülünk melléje és pityizálunk, a míg az egyi­
künk elkészül. És azután aztán világos a dolog. A 
másik szépen az ölébe veszi, — ha tetszik neki” meg 
is csókolhatja, — és sipircz! Be oda ni! — Szervusz 
világ i Két pillanat alatt maustodt; a hogy a halotti 
beszéd mondja phur. és chomuv. Te persze nem tu­
dod, mi az. Nem csoda, fiam.

(Vége következik,)

kérkedni?
Az a munkáskérdés, mely évtizedek előtt je­

lentkezett, már nem a régi. Az abszolutizmus meg­
boldogult idejében kérdés nem is volt, — kizárólag 
a parancs, a mi kizárta az ellenvetéseket, a kifogá­
solást. Az alkotmányos élet aurájában ép az ellen­
kezője van mindezeknek. A törvény nem többé egy­
oldalú, elfogult intézkedés, hanem szülevéuye a meg­
egyezés, a kölcsönös átértés magasztos elvének, té­
nyének. Az a mimkáskérdés, mely időről-órára ható­
ságilag visszaterultethetett holmi önkényesen fellálított 
sorompók közé, immár levetkőzte a múlandóság jel­
legét, kibontakozott a maga valójában s mint elta­
gadhatja», a jogszerűség és méltányosság kellékeivel 
bifó napikérdés áll előttünk.

Errol a munkáskérdésről leend feladatunk ér­
tekezni.

Meg kell vallani, nem kisszerű komplikácziók 
nehezítik a világos kifejtést, de ezeken mindenesetre 
segíteni fog azon körülmény, hogy már tények, in­
tézkedések, a korszerűség elvei szerint alkotott tör­
vények az áttekintés könyebbségóhez nagyban hozzá­
járulnak, továbbá azon föltevésünk, hogy a jogos a 
méltányossal helyes arányban álljon.

A jelenkorban egy korszerű kérdést nem meg­
oldásra juttatni, de csak tárgy bőséggel feltüntetni az 
okokat, a keletkezés motívumait kapcsolatosan az 
eredményekkel, jóval nehezebb, semhogy elégséges­
nek volna mondható az ingadozó egyéni erő.

A munkáskérdés saját magának a magyarázója.
A munka jövője van koczkára téve.
Emberi munka és társadalom összefolynak.
Biztosítani a munka erkölcsi jelentőségét, kel­

lőleg méltányoltatni az emberi kéz alkotásait, a fele­
baráti szeretet és kötclességórzet magasztos, isteni 
elvét lehető positiv érvényre juttatni: ezek a mun­
káskérdést kitevő alapeszmék.

S a mennyiben könnt ünek látszik a generaü- 
satio, illetve az összesítése a fogalmaknak, eszmék­
nek, ép annyira fölötte nehéz a taglalás. Mert ugyan 
lehetséges-e pontokban felsorolni: micsoda különböző 
kortüneteit a társadalmi eletnek okozta és fogja okozni 
jövőben is a munka kérdésessége ? Soha. Erre vál­
lalkozni őrültség. Do igenis lehet a puszta tényekből 
hozzávetőleg következtetni arra, a mi ezután történ­
hetik, a minek elejét kell venni. Ilyen a munkás­
kérdés.

Ezek után még érinteni fogjuk a muukáskérdés 
tnib(mietet s azutan áttérünk a történeti részre, ész­
revételekkel kisérve az egyes intézkedések jó, vao-v 
káros voltát. ^

(Folylatása következik.)

Megválasztottak ezután az állandó választmány 
tagjai titkos szavazattal, továbbá a jogügyi bizottsági 
pénzügyi és gazdasági, a virilista-összeiró, a községi 
választókat összeíró, a fegyelmi, oz egészségügyi bi­
zottságok tagjai és az árvaszéki tiszteletbeli ülnökük 
közfelkiáltás utján.

A bolgárszegi _ gör.-kel. román (Szt -Miklós) 
egyházközség véleménye és indítványa egy szegény­
orvos alkalmazasa es az ottani szegények számára in­
gyen gyógyszer kiszolgáltatása iránt, áttétetik a sze­
gényápoló bizottsághoz, hogy az új kidolgozás alkal- 
mával tekintetbe vétessenek.

Stinghe Joan elhalt tanár kiskorú árvái számára 
nevelési összegül 14-ik évök betöltéséig 5—5 frt sza- 
vaztatik meg a szegény-alapból.

A méhkerti román iskolák eforiájának kérelme 
egy teleknek iskola építése czéljából s egy másik te­
leknek iskolakertül való használásra leendő ingvenes 
átengedése iránt 30 nap múlva napirendre tűzetni ha­
tároztatok.

A Kút-utcza áttörése következtében kisajátítandó 
ház és telek jelenlegi lakosának szén ingatlan áten­
gedéséért május 1-től fogva azon napig, míg a ház 
megváltásának összege lefizettetni fog, a megszerzés 
összegének 6% a mint kamat megszavaztatok.

Az ötös bizottság jelentése a légszeszmű üze­
méhez szükséges tárgyak becsléséről tudomásul véte­
tik s felhatalmaztatok a tanács a bécsi lógszeszipar- 
társasagnak ezekért 8-10000 frtot kínálni, mely 
tárgyalások esetleg távirati utón vezettessenek- az 
otos bizottságnak pedig 150 frt és köszönet szavaztátok, 
(fiat a közvetítőnek, a miért a város oly olcsón iut 
a gázmű birtokába ?) J

. bolonyai szász egyházközségnek egy díszes 
kerítés felállítása az út felé engedélyeztetik s az ev. 
presby téri innak 216 négyszögölnyi telek átengedésé­
ért (mely utczelokra fog felhasználtatni) 216 frt sza­
vaztok meg.

Ezzel aztán az ülés véget is ért.

Városi ügyek.
Brassó város képviselőtestülete szerdán 

íolytatatta a uralt hétről elnapolt gyűlését sezuttal a 
napirendet esti l/iS óráig tartó ülésben egészen le is 
tárgyalta. A tárgysorozat előtt a polgármester terjesz­
tett be több beérkezett ügyiratot, köztük a városi 
zenekar kérelmét, egy segesvári kirándulás czéljából 
f. é. augusztus hó 1D—26-ig terjedő szabadságidő 
engedélyezése iránt.

Fabricius K. kérdést intéz a viczinális vasúti 
pályaudvarhoz megállapítandó bérkocsidíjak iránt 
mire a polgármester azt feleli, hogy intézkedni fog’ 
hogy a tanács, ha szükségesnek találja, ezen út ré­
szére egy új díjszabást léptessen életbe.

Nenciii György szolgálatképtelenné vált városi 
hajdú- és, erdőcsősznek a városi pénztárból évi 54 
frt kiutalása engedélyeztetik.

Hinn Károly zálogházi pénztárnok kérésének, ki 
31 /2 övig szakadatlanul és híven szolgált a városnak 
s ki most nyugalomba helyeztetését kéri, hely ada­
tik és az illetőnek a zálogházi és nyugdíjpénztárból 
ovi 800 frt nyugdíj szavaztatok meg.

Jekel ügyvéd és társainak a fekete utczai csa­
torna befödése iránti kérése egyhangúlag elutasit- 
tatott.

, Inko György kérelme egy állandó körhinta szá­
mara utalandó hely iránt elfogadtatok és pedig 38 szó-

f11,6"0'3611 a polgármester igen-jével. A körhinta 
felállítására a Kertsch-fóle villával szemközti heiv 
a „Nap“-hoz vezető gyalogút s a magyar ov. ág. 
templom melletti szekérút között jelöltetik ki s ada­
tik ki öt évre (200 frt évi összegért) félévi felmon­
dás es azon kikötés mellett, hogy csalt 6—9 óráig 
lesz megengedve a muzsikálás. ’

A megbetegült Wächter Gyula városi pénztár­
nok helyettesítésére annak felgyógyulásáig egy hiva­
talnok választása a tanácsra bízatok.

A korcsolyázó-egylet kérése egy jégpálya en- 
gedelyezesu iránt s a gör. kel. román efória folya­
modása a toruaiskola felállításának határidőmegkosz- 
szabitása iránt elnapoltatok s ogy héttagú külön bi­
zottságnak adatik ki részletes jelentéstétel végett.

, ^ nagy-utezai régi katonai-kórház egyelőre, a
míg a lovassági és honvéd-laktanya fölépíttetik, esetről 
esetre szükségessé váló katona beszállásolások ré­
szére fentartatni határoztatok.

Nemet színház.
... Hemi aggodalommal néztünk csütörtökön a „Tann- 
hauser eloadasa elé. A nagyszabású mű, mely zene s 
kiállítás szempontjából oly fokozott igényekkel lép 
fel, meghaladni látszott különben jeles színtársulatunk 
képességéit, ürömmel tapasztaltuk, hogy az előadás 
meg legvermesebb reményeinket is felülmúlta. Wag­
ner operája általában jó és élvezetes módon, egyes 
részleteiben s szerepeiben egyenesen kitünően jutott 
érvényre. Minden ízében remek alkotás volt René 
(tiadits), a budapesti opera volt tagjának Erzsébetje- 
meglátszott rajta a nagy színpadon is számot tevő 
routine, helyes felfogás s szerepének az utolsó rész­
letig való lelkiismeretes kidolgozása, mihez még erő­
teljes a drámái accentusokban kiváló hanganyaga 
járult. A második felvonásban bő alkalma volt mű­
vészétének összes előnyeivel a szó szoros értelmében 
elragadni a közönségét. Kitűnő Tannhäuser volt Alfieri. 
Ha játékának több fesztelenséget is óhajtanánk, csak 
annál szívesebben ismerjük el, hogy szerepe zenei 
kívánalmainak — s végre is ez a lényeges — pom­
pásán megfelelt. A művész, kinek minden egyes han»- 
ján „meglátszik a finom ízlésű, gondolkozó zenész, ki- 
unoen van deponálva. Az első felvonás hatalmas 

jeleneteiben, a másodikban, a wartburgi versenyen, 
de meg inkább a harmadikban, midőn római útjáról 
szól, elragadóan enekelt. Dicsérettel kell Daisy-Singer 
Venusát megemlíteni, mely szerep ugyan szenvedélyes 
jellegevei kívül esik a briliáns coloraturával biró éne­
kesnő szerepkörén, de azért így is lépten-nyomon el- 
wUaai a ,f„°Bclolkozó művésznőt. Hasonlóan kivált 
Wodika Wolframja a második felvonás dalnokverse- 
nyen; a híres dal az estcsillngról is nagvobb hatást 
tett volna, ha az estcsillagot helyettesítő" petróleum- 
lampanak kezdetleges alkalmazása nem kelt annyi 
derültséget s a közönséget ki nem zökkenti hangu­
latából. Meg nem felelő volt a kar, különösen a za­
rándokok kara.

A z,enekar 77 elt,fklltve) hogy megduplázni sze­
rettük volna — kitűnően tartotta magát. Egyes el­
hibázott dolgok kizárólag a karnagyot terhelik. Míg 
például a nyitányban a Venus-zenét elhadarta, annak 
végezetet ismét túlságosan elnyújtotta. Hasonlóan el 
volt sietve a 2-ik felvonás bevezető zenéje, s ugyan­
itt a dalnokok felvonulását kisérő zene. Ha e helyütt 
megemlékezünk ilynemű egyes hiányokról, ez épen 
nem gancsolodó viszketegből történik, hanem hogy 
azokon az opera ismétlésekor esetleg segittessék. Az 
opera kiállítása, főleg a szép jelmezek dicséretet ér­
demelnek.

Egészben véve Wagner remekművének csütör­
töki előadása, eltekintve a nyomorult színpadunk által 
okozott, fogyatkozásoktól, olyan volt, hogy csak elis­
meréssé s bálával adózhatunk Berger színigazgató 
áldozatkész törekvésének. °

Közönség- köréből.
Brassó, 1891. ápril 15.

lekintetes szerkesztő úr!
Mint becses lapjának előfizetője, de főleg mint 

o yan, ki Brassóban a katonai csapatkórház kerületi 
szomszédságban lakom, tisztelettel fölkérem az „audi- 

elvén, szíveskedjék alábbi soraimnak leg­
közelebbi lapjaiban helyet adni.

Becses lapjának múlt szombati, 21-ik számában 
az újdonságok között „A Ceigónia“ czím alatt egy
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A ßrasBovtVmegye tek. alispán! hivatnia által ho- 
zott megváltoztató határozatából kif„lvólag látott nap- 
világot, a melyre nlóhroft mellózVe minden ide 
övezni e U ~ Litt0r Vagyok a következőket meg-

A. ”Cz^ó"ia“ név egy rég elavult, csak a nép 
a.áján^ ismert, de nem hivatalosan megállapított el­
nevezés, és a képviselőtestület határozata ellen nem

un,, puu.g o/ uw van, melyek közül 56 ha 
emberek tulajdonát képezi, míg 81 ház szász iparos 
és román ajkú népzenész birtokában van. 1887-L e 
szomszédságot .Monyai kút-utczai szomszédságnak*
témzatí f í8?/ Ót/a ?®dl? BraSSÓ város tanácsának ha-
síéZp & ’ *«*M ’*><»-

. . A ™A ®Z0m9Zédságunk mindig a Bolonyához 
tartozott. A Bolonyában 619 ház van és a mi régi 
Mzszámamk úgy a telekkönyvben, mint egyebütt 
380 514-ig voltak jelezve. A mi szomszédságunkban 
ma csupán ónálló iparjegygyel biró, egyenes állami-, 
pót- és község, adót fizető iparosok, kereskedők és 
zeneszek laknak. íoleg a magyarok az utolsó két 
évtizedben vettek e szomszédságban házakat és ház­
helyeket, sót meg a múlt évig magyar társadalmunk 
egy,k kiváló alakja is háztulajdonos volt szomszéd­
ságunkban; háza ugyancsak egy magyar ember bir­
tokába jutott.

Mar most azt kérdezzük: vájjon miért legyenek 
a mi hazaink egy czigánytelepen P Miért kereszteltes- 
sem én es társaim czigányoknak ? ti vájjon nem volt 
e méltányos a „Czigoma“ név megváltoztatását ké­
relmezni?
. , %. ™°,8.t engedje meg t. szerkesztő úr, hogy én
is hozzájárulják a nevkeresés megkönnyítéséhez. Né­
zetem Nzerint a J .. - ------- —^b,xvuujji-couiiez. ve­
zetem szerint a valóságnak leginkább megfelelne a 
„Czenjkalja“ vagy »Csigahegyalja« elne­
vezés. Az úgy iránt érdeklődő polgártársaimat pedig 
ielhiYom. tessek szinten hozzászólni.

Tisztelettel Sz. ,7., birtokos.

„oknak esz lentartva e vendéglátás. Teljesen oszto-
a ”Kr- Ztn'e (honnan e hírt vet­

tük) nézetében, hogy a kaszárnva hiánya érezhető s
BmssdC* langoztatjulí: Alanya é,d,ése szükséges

fáidul™1110^ „MÖIy részvétteI értesülünk azon 
tajdalmas csapásról, mely társadalmunk egyik tevé-
keny tagját, Spalier József róm. kath. fő etem! isk. ta­
blet a hí uZu6t6tí pejének szül. Lázár Ilonának, 

ete dl., boldog házasságának 12. évében hosszas 
betegség után »zívszélhüdés következtében April 16-án 
-oloen történt halálával. A szomorodott szívű férj 

, f* Va\ ,af olhunyt szülői, testvérei és sógora 
b oszoljak a jo hitvest, gyöngéd édes anyát, feleit- 
he en gyermeket, testvért és rokont. A boldogultunk 
hűlt tetemeit szombaton délután V/2 órakor helyezik 
a halottasházbol (Kolostor-utcza 26.) a bolonyai róm
föld''«8 rke-vAn ,0I'Ö,k nyuoalo,1H'a Legyen könnyű a 
told az öveitől oly korán elköltözöttnek porai fölött!

A május 1-i munkásttintetés nincs ugyan — 
mint sokan tudni akarják — a rendőrség részéről be- 
ti.tva, hanem módosíttatott a felvonulás programmá 
a mennyiben a Kapu-utcza végétől valószínűleg a 
postareti Kiraly-uton fog haladni a menet egészen a 
Magyarkoig. A rendőrség ez intézkedést a pénteki
dok-oHs e>re e9lk. ugyanis május 1-je), meg azzal in­
dokolja, hogy délután fél két órakor a vásári nép
meriilhl? '°8Zil0tr ,eln teljesen 8 így C8ak akadályok 
merülhetnének fel. Ez indokolást helyesnek találjuk.

VEGYES HÍREK.
Reményi Ede jövő kedden, April hó 28-án dél­

után ay2 óra, gyorsvonattal érkezik városunkba s fo­
gadására polgárságunkból bizottság alakul. Mig a mű­
vész látogatásáról bővebben értesíthetünk, csak jelezni 
kívánjuk, hogy a hangversenyre előjegyzéseket szíves­
ségből elíogad Zeidner H. könyvkereskedése.

Meghívás. Az Emke. brassómegvei fiókegyle- 
tenek választmánya f. April hó 22-én délután 2 óra­
kor a magyar kaszinó helyiségében rendes ülést tart 
melyre^ a választmány tagjai tisztelettel meghivatnak!

Kerczeg Keresztély lovag, a 31. gyalogdandár 
uj parancsnoka, ki Pókay János tábornok helyébe lelt 
hozzánk kinevezve, Aradról tegnap érkezett meg vá­
rosunkba. A lovag ur barátságos és előzékeny maga­
tartása remélnünk engedi, hogy ép oly általános sze­
retetnek és tiszteletnek fog örvendeni, mint eltávozott 
magyar tábornokunk.

_ Kormányképviselők. A vallás- és közoktatási 
miniszter a segesvári, medgyesi es brassói főgimná- 
ziumofchoz Mischer József nagyszebeni tankerületi 
kir főigazgatót, a görög-keleti román metropolita-érsek 
főhatósága alatt álló főgimnáziumhoz pedig dr. Aht 
Antal kolozsvári egyetemi tanárt küldötte ki kormány- 
képviselokül az idei érettségi vizsgálatokra.

, , Nyilvános köszönet. Ama nagy áldozatkész­
ségbe, melyet Nagy István bankigazgató úr a hazai 
tanügy érdekében több rendben tanúsított, újabban a 
brassói róm. kath. főgimnáziumot is kegyes volt be­
lefoglalni; ugyanis f. hó 2 án 2000 forintot szolgál­
tatott át az intézeti igazgatóságnak alapitványkóp oly 
czelbol, hogy említett összeg kamatjövedelmet szegény 
és joigyekezetu tanulok segélyezésére fordítsa a ta­
nári kar. Midőn e tényt az igazgatóság a tanári kar 
nevében közzéteszi, készséggel ragadja meg az al- 
kalmat, ez utón is kifejezésre juttatni mélyen érzett 
háláját, melyből kifolyólag azt kívánja, hogy az És 
nyújtsa hosszúra a kegyes alapító életét, és minél 
több sikert engedjen takadni áldásos munkássága nyo­
mán! Brassó, 1891. April 17. Varggasi Ferenci, róm 
kát. főgymn. igazgató.

Katona-beszallásolás. A köteles vendéglátás 
kellemetességeit most a Fekete- és Vár-utcza lakosai 
élvezik, a mennyiben őket szerencséltette a városi 
gazdászati hivatal szállásutalványokkal, melyeknél fogva 
áprii 20-tól május 3-ig elszállásolandó katonák után 
naponként és fejenként 1 o. é. krajezárt zsebre rak- 
hatnak. Az új védtörvény értelmében ugyanis ezután 
több tartalékos hivatik be s így az idén is mintegy 
500 gyalogos és 140 honvéd közül csak 300 nyerhet 
elszállásolást a laktanyákban, a mások elhelyezéséről 
alkalmas epüietek hiányában a polgárságnak kell gon­
doskodnia, míg az idő enyhébb lesz, hogy a legcnysé0, 
az ó-brassói födött lovagloiskolában szállásolhassok.
A szállásadók kötelesek a katonákat fűthető helyiség, 
ben elszállásolni s egy szalmazsákkal, ugyanilyen pár­
nával és egy takaróval ellátni. Minthogy a Bolonya, 
O-Brassó és Bolgárszeg már részesültek az ilyen el­
szállásolás kötelességéből), most a belvárosra került a sor s egyelőre a Vár-utcza és Fekete-utcza lett e 
pzolra kiszemelve, míg jövőben a többi szomszódsá-

1>1Par,1, raktárszövetkezet felállításának 
czefjabol Brassóban megindult mozgalom, úgy látszik, 
eredményre fog vezetni. A szerdán este ez ügyben 
ar o értekezlet az alapszabályok megvitatásával 

fog a kozott s itt elénk érdeklődés volt tapasztalható, 
meiylyel a brassói iparosok resztvettek a kiküldött 
bizottság által szerkesztett alapszabálytervezet néhány 
módosításában. A tervezet főpontjai helyeseknek ta­
láltattak, s most már azok közűi is, kik eddig az 
eszmetol idegenkedtek, néhányan belépési szándé- 
kukat jelentették; ki. Az értekezleten 100-nál több 
érdeklődő vett részt s remélhető, hogy a szombatra 
kitűzött újabb értekezleten (az alapszabály-tervezet 
szerdán nem tárgyaltatott, le egészen) még többen 
fognak a szövetkezetbe beiratkozni.

Meghívás. A t.. ez. érdekeitek tiszteletteljesen 
meghivatnak a raktárszövetkezet alapszabályainak foly­
tatólagos megbeszélése czéljából szombaton, áprii hó 
18-án este 7 órakor a városi tanácsház üléstermében 
megjelenni.

A szépítő egylet mintegy ezer forintnyi költ­
séggel s nagy fáradsággal a Czenkletön lévő üreget 
csinos verandává alakította át, hogy a kirándulók hir­
telen bekövetkezhető zivatarok elől ott menhelyet ta­
lálhassanak. Minthogy azonban vannak olyan individu­
umok, kik mindenütt csak rongálni szeretnek s mint­
hogy az egylet ilyen rongálok által nemes munkájában 
gátoltatik s tagjai elkedvetlenittetnek, — városunk min­
den tisztelt polgárának s a katonai parancsnokságnak 
hathatós védelmébe ajánljuk az uj verandát.

Dalestély. A brassói szász férfi dalegylet szom­
baton, áprii 18-án este a „Central Nro 1* szálloda 
termében Lassel Rudolf első karmester vezetése alatt 
dalestélyt rendez, mely alkalommal a választékosai! 
összeállított műsorban Giesel Julia kisasszony is közre­
működik három dallal.

Öngyilkosság. Az élet napról-napra nehezedő 
terhei alatt isméi összeroskudt egy ember, ki végső me­
nedékét a halálban vélte megtalálni. Sipos Ferencz 
kőtnives, 40 éves, nős és 3 gyermek atyja, Martonfal- 
ván e hó 16-án csütörtökön regg.il a faszinben nad- 
rágszijával felakasztotta magát s mire észrevették, már 
meg volt halva. Csak ennyi az eg-ísz s ma már meg 
sem lep senkit az ilyen hir. Ám e néhány szóból a 
gondo kozni akaró egy szomorú élet történetét olvas­
hatja ki. Sipos jobb napokat is látott, majd rosszra 
fordult sorsa s kölcsönök, adósságok nehezüllek rá; 
a nagy terhekkel nem tudott megküzdeni, elcsüggedt s 
az italban keresett feledést. Családi viszályok, a közelgő 
nyomor ijesztő képe megérlelték benne az öngyilkosság 
eszméjét s midőn most a brassói takarék- és önsegélyző 
szövetkezetnél esedékessé vált adósságát nem volt ké­
pes megfizetni, a szégyen és nyomor helyett a halált 
választotta. Régi nóta: könnyebb meghalni, mint élni 1 

Bizonyos hordókat láthatni hol takarva, hol 
pongyolán egy a városban czirkáló különös szerkezetű 
kocsin ma ezen, holnap egy másik utczában vagy 
városrészben, melynek czélját még a városunk szép­
ségeit és nevezetességeit megbámulni jövő idegenek 
is könnyen kitalálják — pedig ilyet bizonyára sehol 
sem láttak. Azt tartjuk, rendőrségünk gondoskod­
hatna arról, hogy »Danaidák* eme hordói csak ójjel 
végeznék szép hivatásukat; vagy ha ez nem lehetséges, 
akkor szerezze meg számukra a Siegfrid varázsköpe- 
nyegót, hogy ezzel a kocsit letakarva, nappal látha­
tatlanná váljanak.

Építőknek! Az uzoni ev. ref. egyház papi tel­
kén történő építkezésekre május 3-ára árlejtés vau 
kitűzve. Vállalkozni kívánók a tervrajzot és föltéte­
leket a papi háznál betekinthetik.

Az E. M. K. E. igazgató-választmányának ülései 
Kolozsvárt áprii 12-én a vidéki tagolt élénk részvé­
telével folyt le a városházán gróf Bethlen Gábor el­
nöklete alatt. A tárgyalt ügyek közűi megemlítjük, 
hogy a választmány a f. évi közgyűlést szept. 6-ára 
Maros-Vásárhelyre tűzte ki. A megyei Emke fiókja 
a város és a megye tagjaival nagy bizottságot ala­
kított, mely elhatározta, hogy a közgyűlésre az ősz-

szes rokon egyesületeket meghívja, Téglás Gábor 
szerkesztése vei es számos Író közreműködésével me®- 
íratja nz erdélyi részek leírását. Bethlen András föld- 
mivel,-sugy, miniszter megígérte, hogy a „Kalauz“ 

au.u.u támogatásban fogja részesíteni. Az
erdólyreszi fürdőket Ilankó Vilmos fogja külön könyv­
ben ismertetni Az erdólyrészi Kárpátegyesület Deák 
m.er°í az. »Krake daloskönyv*, Kozma Ferenczet és 
Torok Istvánt pedig az „Emke olvasókönyv“ szerkesz­
tésével bízta meg. Az egylet átiratot intéz a tudo- 
uninyos akadémiához, hogy az erdélyi részek etno­
gráfiái és történelmi múltjáról, tekintettel a nemzeti­
ségi izgatásokra, alapos és a jövőre minden ábrándo­
zást vegleg megezáfoló forrásmunkát Írasson.

Veszett kutya. Keresztényfalva községben ked- 
t en egy veszett ebet lőttek agyon, mely megelőzőleg
MinMiy ÍV87 9;í ?ves öre& asszonyt mart meg. 
f " a kut7*n a veszettség megállapit-
tatot , a három leányt a budapesti Pasteur-féle in­
tézetbe szállították, az öreg nőt pedig ott helyben 
gyógykezelik a víziszony bekövetkezése ellen.
T. í elakasztotta magát. Csikmenasági Dániel 
Józsefnek a felesége egy 62 éves nő, a fölötti bá-

é,ek *•

gat. Hjah! >Ha öreg i8) ha vén is, de mégis . . ..
Belcsov miniszter gyilkosát egy londoni 

távirat szerint magy, . ember födözte feL kinek a
A° ' ‘ ,ÍS fizette a 20-000 forintot.
A bo'gar hatóságokhoz közel álló forrásból vett lon-
eu-velőroTtit k®í!ermt ezO“ magyar ember nevét még 

|ltokban akarjak tartani; a miből azt is le- 
het követkéztetn, hogy Sztambulov miniszterelnök, 
ki a vizsgalat szálait kezében tartia csak a dönfő 
adatokká! akar vádlóként fellépni, vagy azt, ho»y a 
gy.ikos folfedeze.se cs_ a 20.000 frt zsebrerakása°csak 

mese. Majd megválik, mennyi igaz ebből.
száo-hon* Í!liíSátÓ! pHüggesztett szent. Olaszor-
Szent MóPn faroska,ban már néhány évszázad óta 
ozcnt-Maikus volt a helyi védszent. Sejano jámbor
tőre kenhet P ^ hódolt, védszentjének, mindig arra 

• ,‘L ,10p7 szentjének kegyét megnyerje, demmdon faradsága hiába volt: Szt.-Márkus sztíájkolt.
könvörPP He™ gyógyított, még ha ez akármennyit 
onyorgott es akárhány viaszgyertyát gyújtott is tisz­

teletére ; az időjárást soha sem akarta befolyásolni 
akarmennyme ,3 kérték. Szobrát feldíszítették a légi
LsPlPZ°rUa1:.Pp0zánS Professziókat rendeztek 
dPÍnP ’ „de.,raindez nem használt. Szt.-Márkus
toraimé aZ' PJa °r imádóival- Ekkor a lakosok 

teíme veget ért, osszegyülekeztek, hogy különös 
határozatot hozzanak. Éjfélkor összejöttek a nagy
dottek" eiS PVld tanacskozás után egyhangúan kimon- 
„ a ha arozatot, mely szerint Szent-Márkus véd- 
szenti állásáraI fölfüggesztetik ós helyébe Szt.-Mária
zoP P neT.eztetlk ki; Alig hogy az .Ítélet, elhang* 
zott, „agy oromnvalgás tört ki a lakosságban, az új
rnl8pni,tet-u !e8fe"yesebb ruhákba öltöztették, a vá- 

■ ,,a. lvllóg‘t°ttak és a papok hamarosan proczesz- 
uoUt rendeztek az új „védszent“ tiszteletére. Szt.- 
,a"a Becchla bizonyára emlékezetben fogja tartani
SPP szcgyan.le.tes megbüntetését és hivatalának 
jobban fog megfelelni.

Lankai Árpád, helybeli piaczunkon előnyösen 
ismert kereskedő üzletét a Virágsor 12. új szám alatti 
bolthelyisegbe helyezte át.

, „Légen szárított természetes istálló-trágya 
czimu hirdetésünkre különösen felhívjuk t. olvasóink 
becses figyelmet. Ajánljuk ezen legbiztosabb, legjobb 
es egyszersmind legrég.bb trágyát. Kalászos, gumós, 

lP minóen egyéb növénynél, de különösen a 
keteskedelmieknel, mint repeze, komló stb. felette 
hatásosnak b.zonyult. A szőlőtermelésnél rendkívüli 
sikerrel alkalmazható. Tartalmaz a vevőnek számsze- 
ruleg biztosított legényén, vilsavon fphosphorsav) és 
kaim kivul 50%-nál több szerves anyagok bomlása 
áltál legkoneg (ammóniák) képződvén, oly légeny- 
tarta mu tápanyaggal gazdagítja a talajt, mely minden
el,'hn vP-fU atr :Ül6 Tetemóny fejlődését hatalmasan 
előmozdítja. Ezen tragya, mely ezek szerint az úgy­
nevezett „koncentrált (porított) marhatrágyát" minő­
ség tek,„tétében jóval túlhaladja - még azon nem 
csckeJy fontosságú tulajdonsággal is hír, hogy a talajt 
kellően lazítja cs melegíti, egyesíti tehát a költséged 
műtrágya es az istállótrágya jó tulajdonságait a nél- 
ku hogy beszerzési ára aránylag oly magas volna, 
mint a műtrágyáé. Neumann testvérek a trágya ki­
zárólagos eladásával Magyar-, Horvátország és Szla­
vónia reszore ti záv o a z t Alphons jó hírnevű, buda- 
pesti kereskedőt bízta inog, kihez egész bizalommal 
fordulhatnak gazdáink.

Nyílt tér.*)
Nyilvános köszönet.

Mindazok, kik boldogult szeretett anyánk, test­
vél ünk és rokonunk

özv. HCorváth. Pálné
temetésén jelen voltak, fogadják hálás köszönetünkel.
----------------- A gyászoló család.
f *) Kzen rovat alatt, megjelent kiizleinényekórt nem vállal
f,!lell,ss^rer-______________________________ a szerk.

Felelős szerkesztő : Rozsom!ai János. "
Kiadó-tnlajdonoi: Aloxi könyvnyomdája.
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építész és építészeti vállalkozó.
Építészeti iroda: Brassó. ArraMz-ntcza 11. sz-

Elvállal új építmények és javítások 
valamint ipartelepek, vezetékek, be­
tonalapzatok, betonpadlózatok és jár 
dák pontos elkészítését, Brassóban és 
a vidéken a legjutányosabb árak és a 
kellő biztosíték adása mellett.

Továbbá elvállal építési tervek,, 
valamint általános és különös költ-j 
Régvetések s irányzatok elkészítését 
és kész építkezések felülvizsgálatát, 
8 a szakmájához tartozó minden egyéb 
munkálatokat.

Értesítés.
Ezennel általánosan tudomásra ho- 

zatik, miszerint folyó évi április hó 
l-tőt kezdve a „Central Nr. 1“
kávéházában létezett tiszti kaszinó 
feloszlott s a kávéház a t. ez. kö­
zönség szíves látogatására nappal 
és éjjel nyitva álland.

Jó és olcsó italok, valamint bél­
és küföldi hírlapok állanak a tisz­
telt vendégek rendelkezésére.

Pontos kiszolgáltatásról gondos­
kodva van.

633S110 öaSüS bit*.'

Légen szárított természetes istálló-trágya
darabokban vagy zúzott állapotban

TsTTTiTTlvr A TsT TZEiST'V'ZÉIZR.ZEnc: aradi ezégtöl
50°„-n.ál több szerves anyaggal.

, 1 ^ Víz............................................ 8 % Összes vilsav (phosphorsay) mennyiség 3‘16 °/o
1 PIPÍI17PQ 1 Szerves alkatrészek................ 35 , Szerves lógeny (Organ. Stickstoff)

1 UlUllluUU I Vízben oldható vilsav .... 1.28„ Vilsavas (phosphorsavas) káli . .
AraTToo métermázsánkint 160 frt az aradi vasut-álloinásra szállítva, zúzott állapotban 200 frt. 

Kizárólagos képviselet Magyarország, Horvátország és Slavonia részére

SZÁYOSZT ALPHONSNÁL
V. Arany «Fános-utcza II., BIJDAPESTEBí V. Arany János-ntcza II.,

I2.0I minden felvilág-osítás Iszéaztség'g’el megra-datilc.

290 
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Egy kitűnő karban lévő
Seifert-féle

Tekeasstal
(C ARAMBÓL)

azonnal eladó, esetleg bérbe 
adandó. — Bővebbet a ki- 
adóhivatalban.
e#eesee«eesee#
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Dr. Szalárdiésdr. Temesváry

szülészeti
ma.gá.ninté2ete

Budapest, VI. Hermina-út 9.
Orvosi felügyelet. — Gondos ápolás.

Jó ellátás. — Ápolási díj egy napra 
(a szüléssel együtt) 2—6 frt. 

Kívánatra prospectus.

Nagy végeladás Laskai Árpádnál Brassóban
Virágsor 12. (új) sz. a,

„Hatóságilag engedélyezve.“
Üzletfelhagyás következtében eladom jól berendezett áru­

lj raktáromat, mely áll: női és uvi posztók, női és gyermek COn- 
fectiók, sálon- és futószőnyegek, muffok, selyemszövetek és sza­
lagok, különféle függönyök és más itt fel nem sorolt divat- és 
használati czikkekből, — tetemesen leszállított árakon, azonnali 
fizetés mellett.

A t. közönségnek tehát eme hatóságilag engedélyezett vég­
eladásnál jó alkalma van szükségleteit a legelőnyösb módon fedezni.

MT A végeladás csak rövid ideig tart. "Síé
Tisztelettel Laskai Árpád.
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Megállj ? — Mi van itt ? — Félig ajándék czipoáruk!
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Az égvényes savanyuvizek gyöngye!
isasBaamBBiean

Erdély gyógy-kincs©!
K.-l M P É R

ÉPÁTI
rendkívül szénsavdús 

és legtisztább égvényes
gyógy-savanyuvíz.

Megbecsülhetetlen gyógyhatású: 
a légzőszervek betegségeinél, vese- és gyomorbajokban, a 

hugy-szervek összes bántalmainál stb.
Páratlan oliószer az összes iiyáküártyák hnratos Malmainál.

Legkitűnőbb dinretioa!
Savainak szelíd hatásánál fogva, az étrend szabályozása nélkül 

is _ bárki által — folyton élvezhető.
Rendkívül dús szénsavtar tál mánál fogva

igen kellemes és tartós íze, valamint a nyelvre ható éles csípőssége 
” folytán — a legkedvesebb üdítő ital.

l.egegészségesekl» kor víz..
A savanyuvizek pezsgője I

A „liépátl“ savanyuvíz, ezen természetes és tiszta — a maga 
nemében ritka — ásványvíz lanes, minden észszerű ivónak ügy 
is mint élvezeti, úgy is mint gyógyital, a helszeivezet összes bánta]mai
ellen lelkiisinerottel ajánlható. b

A „Répáti“ savanyuvíz — a balneotechnika előírta móddal
kezelve _ mindig friss töltésben s a természetadta tiszta minőségben
kapható és megrendelhető saját raktáromban: Brassó, Széles-utczu ,• 
kapható továbbá a gyógyszerárakban, kereskedésekben, szállodákban 
és minden eltikekfkb vendéglőben. Tisztelettel

a „Itépáti“ gyógyforrás kezelője: 
György József.
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Férfi czipoáruk:
Írtól feljebb

Vikszosbőr ezugos topán sze­
gezve .............................. 3.10

Patentbőr ezugos topán szeg. 3.50 
Zerge- vagy borjúbőr „ . 3.80 
Legfinomabb franczia vikszos 

keztyűbőr ezugos topán . 4.50 
Legfinomabb franczia salon- 

lack ezugos topán . . . 4.80
Legfinomabb franczia kiddbőr

ezugos topán.......................4.50
Patent és vikszosbőr hegy­

mászó topán.......................4.50
Kivágott sétaczipők . . . 3.—
Legfinomabb borjúbőr vikszos

fél csizmák.............................6.50
Valódi orosz bagaria vadász-

térdesizma.......................9,50
Bagaria vadász térdcsizma . 7.50 
Kemény tehénbőr munkás­

csizma .............................. 5 50
Házi és tornaczipők és pan- 

tofflik......................... —,90

Brassóban, Kapu-utcza sz. a.
bist Ritka alkami vétel és eladás!

Egyik legnagyobb czipőgyári társaság feloszlása következtéberTsike- 
rült egy nagy részlet divatos, solid, új készítmény és mind kézzel dolgozott 
(nem gépen varrott) czipőárút oly jutányos árban bevásárolnom, hogy 
anm kedvező helyzetben vagyok, miszerint — a míg a készlet tart — 
egy par finom férfi ezugos topánt vikszosbőrből vagy papentbőrből

csupán 2 frt 9 0 írért, cgi női zerge-1 patent bőr czipöt2 frt 8 0 írért
árusíthatok, azonban csak készpénzfizetés mellett.

Keveset nyerni 1 Sokat árusitni I Semmit felírni! ez az én elvem.
A nem parthiáruts körülbelüli leszállított árai:

Női czipoáruk:
frtól feljebb

Patentbőr ezugos topán . . 2.90
Vikszos és buoffbőr . . . 2.80
Zerge sattinbőr legfinomabb 3.50 
líeztyübőr legfinomabb . . 3.80

,, lakkbőr besetz-el 4.50 
Hegymászó topán .... 3.80 
Brünel ezugos czipő . . . 2.80

,, kivágott czipő . . 2.50
,, és zergebőr salonczipő 2.— 

Zerge és patentbőr kivágott 
fűzős czipő szegezett . . 2.60

Drill és vászon fűzős czipők 1.80 
Házi és tornaczipők és pan-

tofflik..............................—.80
Gyermek zergebőr gombos-

topán ...................................1.25
Gyermek fűzős czipők minden

színben.........................—.45
Árkülönbség : besetz és kápli- 

val 50 kr; kettős talp 30 kr: 
felső kettőstalp 50 kr ; gombolós 
és debardner 50 krral több.

Az égvényes savanyuvizek gyöngye!

Brassó, nyom. ALEXI könyvnyomdájában.

Minden itt fel nem sorolt czipoáruk leszállított áron kaphatók.
Iválönlegessegek a legfinomabb karlsbadi czipőárukban, franczia 

chevreaux, puloniis, sport gombolós és párisi fűzős czipők, férfiak és 
nők számára mindig nagyon leszállított áron kaphatók.

Megrendelések mérték után, valamint javítások is elfogadtatnak 
s pontosan eszközöltetnek.

f Vidéki megrendelések a nagyság száma, alak és minőség meg­
nevezése mellett utánvét mellett teljesít,totnek és meg nem felelő ki­
cseréltetik.

Nagy raktárt tartok fenn továbbá férfi- és gyermek filéz és spár- 
teri kalapokból bámulatos olcsó árak mellett. — Bor giUliasnik, úti és 
komódsipkák 30 krtól fennebbi árakon.

Megállj! — Ml van itt? — Félig ajándék czipoáruk! ||j
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